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敷地現状は、高密度で、広場が狭く、防災・通風等の面でも問題を

抱えている。そこで街区周辺の建物を補強し、層を数階重ねその分

街区中心を減築し住民たちが共有できるより魅力的な「ひろば」を

作ることとした。

また近接する二つの建物の壁に着目し、この壁の隙間を煉瓦で埋め

て１枚の厚い壁とし部分的に設備配管を納め、構造、設備両面から

の補強を行った。

Son algunos problemas actuales del lugar la elevada densidad, 
la existencia de plazas muy pequeñas, los inadecuados 
sistemas de prevención de desastres, y la existencia de una 
mala ventilación, entre otros. De allí, se propone reforzar las 
construcciones de la zona, apilando pisos en varios niveles, y 
reduciendo las construcciones en la parte central del barrio. 
Se crearía una atractiva “plaza” como espacio compartido por 
todos los habitantes.
Asimismo, se ha colocado interés en los espacios entre paredes 
que separan las edifi caciones. Estos espacios serían rellenados 
con ladrillos convirtiéndolos en una sola pared. En una parte de 
ellas se instalarían estructuras de cañerías para reforzar ambos 
lados.

タイトル : Sharing Walls Título : Compartiendo muros

ブエノスアイレス都市の一般部はグリッド状に建物が並びそれらは

お互いに壁を共有している。一方ここ Villaでは建物は全て独立し

隣接建物の壁はとても近いが共有していない。この隙間に着目し、

壁を厚く補強し衛生面の解決として設備を挿入したのは見事であ

る。それによって建築的な新たな姿を生み出した。

En ciertas partes de la Ciudad de Buenos Aires,  las 
construcciones están hechas en red en la que cada edificio 
comparte una pered en común. Por otra parte, aquí en las 
villas, las viviendas son independientes y las paredes se 
encuentran separadas muy estrechamente, no obstante no 
son compartidas. En este estrecho espacio se suele acumular 
residuos y una solución exitosa al problema higiénico fue reforzar 
las paredes introduciendo paredes gruesas. Con ello, se logró 
dar un nuevo aspecto arquitectónico a las construcciones.
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